
B-LIFT 8120 serie 200 evo
ITA/ENG

BARRIERE FOTOELETTRICHE

PER ASCENSORI

LIGHT CURTAINS FOR LIFT
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[IT] Prima dell’installazione e dell’utilizzo del dispositivo La preghiamo di 
leggere attentamente questo manuale./ [EN] Please read this manual 
carefully before you install and use the device.

[IT] Codice barriera

[IT] Curtain code

[IT] Tensione di alimentazione

[EN] Power supply voltage

[IT] Codice

[EN] Code

B-LIFT-202-E 185-300 Vac 50-60 Hz CPB220

B-LIFT-218-E 12-35 Vdc CPB12/24

B-LIFT-219-E 12-35 Vdc CPB12/24-G

[IT] CARATTERISTICHE TECNICHE
[EN] TECHNICAL DATA

[IT] Dimensioni / [EN] Dimensions 10 mm x 28 mm x 2000 mm
[IT] Diodi/[EN] Diodes 40
[IT] Distanza fra i diodi

[EN] Distance between diodes
47,5 mm

[IT] Altezza rilevamento (h)
[EN] Detection height (h)

20 mm – 1872 mm

[IT] Larghezza rilevamento (d)
[EN] Detection width (d)

0 mm – 4000 mm

[IT] Numero di raggi
[EN] Number of beams

194 (d>400 mm)
118 (d<400 mm) 

[IT] Tolleranza montaggio verticale
[EN] Vertical mounting tolerance

+/- 15 mm
+/- 7° 

[IT] Tolleranza montaggio
orizzontale

[EN] Horizontal mounting tolerance

+/- 3mm
+/- 5°

[IT] Tempo di risposta/
[EN] Response time

69 msec

[IT] Funzione antivandalo
[EN] Anti-vandal function

60 sec  1 diodo 

[IT] Immunità alla luce solare
[EN] Sunlight immunity

OK

[IT] Temperatura di funzionamento
[EN] Operating temperature

-20°C  -  +65°C

[IT] Uscite
[EN] Outputs

NO1/NC1: Standard output
NC2: Test output

[IT] Dimensioni alimentatore (mm)
[EN] Power supply dimensions (mm)

(152±1.2) x (67±0.8) x H (40±0.8) 

[IT] Ingresso
[EN] Input

[IT] L'ingresso IN1-IN2 rappresenta lo stato di porte in
chiusura. Esso deve essere pilotato mediante un
contatto pulito, applicando una tensione si può

danneggiare l'alimentatore CPB.
IN1-IN2 deve rimanere chiuso durante la fase di

chiusura porta
 [EN] The IN1-IN2 input is the closing doors state.It

must be driven by a dry contact, applying a voltage the
power controller will be damaged.

IN1-IN2 must be closed during the door closing phase.
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[IT] INSTALLAZIONE

1. Fissare le barriere RX e TX in modo tale da coprire l'intero ingresso dell'ascensore. Le 
barriere devono essere in asse tra loro secondo i criteri in Fig.1;

2. Fissare la barriera RX sul lato meno esposto alla luce solare;
3. Verificare che non vi siano oggetti che vadano ad ostruire i raggi;
4. Posizionare il modulo di alimentazione in posizione appropriata (tetto cabina) assicurandosi

che possa essere raggiunto da entrambi i cavi TX ed RX;
5. Collegare i cavi RX e TX della barriera come mostrato in Fig.2;

NOTA: Per il modello CPB12/24, il polo negativo dell'alimentazione (DC IN) è in comune 
con G e con i profili metallici (modulo alimentazione, RX e TX);

6. Posizionare i cavi lontano dall’alimentazione di rete AC e da altri cavi. 
7. Collegare il contatto pulito “Standard output” per la riapertura della porta (normalmente 

chiuso o normalmente aperto a seconda delle necessità della scheda) alla scheda di 
controllo dell'ascensore o alla scheda di controllo delle porte di cabina.
Il modulo fornisce tali contatti puliti ai seguenti pin:
- ‘COM1’ = comune standard output
- ‘NC1’ = contatto 1 normalmente chiuso
- ‘NO1’ = contatto 1 normalmente aperto

8. Collegare il contatto pulito del circuito “Test output” all'ingresso apposito della scheda di 
controllo dell'ascensore o della scheda di controllo delle porte di cabina (il collegamento è 
facoltativo).
Il modulo fornisce il contatto pulito ai seguenti pin:
- ‘COM2’ = comune “Test output”
- ‘NC2’ = contatto 2 normalmente chiuso

9. Collegare gli ingressi per il segnale di chiusura porta (il collegamento è facoltativo).
 - ‘IN1’ = ingresso 1
 - ‘IN2’ = ingresso 2

10. Collegare la tensione di alimentazione opportuna: vedi Fig.2.
11. Verificare la corretta installazione delle barriere.

[EN] INSTALLATION
1. Fix TX and TX light curtains in such a way as to cover completely the lift entrance. The 

curtains must be aligned within each other according to Fig.1;
2. Instal the RX curtain on the side less exposed to sunlight;
3. Make sure there are no objects bloking the beams;
4. Place the power supply module in an appropriate position (car roof) verifying it is reachable 

by both cables, RX and TX;
5. Connect Rx and TX cables as shown in Fig.2;

NOTE: For  CPB12/24 model, the negative pole of power supply (DC IN) is connected with G 
and metal profiles (power controller, RX and TX);

6. Place the cables away from the AC power supply and other cables;
7. Connect the “Standard output” door reopening dry contact  (normally closed or normally 

open depending on the board requirements) to the lift control board or to the door control 
board; “Standard output” pinout:
- “COM1” = standard output common
- “NC1” = Normally closed relay contact
- “NO1” = Normally open relay contact

8. Connect the “Test output” dry contact to the appropriate input of the lift control board or of 
the door control. (This connection is optional).
“Standard output” pinout:
- “COM2” = standard output common
- “NC2” = Normally closed relay contact

9. Connect the inputs for the door closing signal. (The connection is optional)
- 'IN1' = input 1
- 'IN2' = input 2

10. Connect the appropriate power supply: see Fig.2;
11. Test the system installation.
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Fig.1 [IT] Disallineamento consentito / [EN] Allowed misalignment

12. Fig.2 [IT] Installazione e alimentazione / [EN] Installation and power supply
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[IT] BUZZER
Il modulo di alimentazione (sulla parte laterale) è provvisto di uno switch per abilitare o disabilitare
il buzzer.
Abilitando il buzzer (ON), questo suona dopo 15 secondi di rilevamento continuo di un ostacolo.

[EN] BUZZER
The power controller (on the side) is equipped with a switch to enable or disable buzzer.
Enabling the buzzer (ON) this sounds after 15 seconds of continous obstacle detection.

[IT] Funzione antivandalo
Se uno dei quattro fotodiodi più in alto rimane ostruito, dopo 60 secondi la barriera lo disattiva e 
continua a funzionare regolarmente.

[EN] Anti-vandal function
If one of upper photodiodes remains obstructed, after 60 seconds the light curtain turns off it and 
continues to work normally.

[IT] SIGNIFICATO DEI LED / [EN] LEDS MEANING
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[IT] STATO BARRIERA / [EN] LIGHT CURTAIN STATE
a) [IT] Area libera, assenza di errori / [EN] Free area, no error

[IT] STATO DEI LED

[EN] LED STATE

[IT] Relè ostacolo

[EN] Obstruction Relay

[IT] Relè errore

[EN] Error relay

[IT] Funzionamento normale

[EN] Normal operation

b) [IT] Area ostruita, assenza di errori / [EN] Obstruction, no error

[IT] STATO DEI LED

[EN] LED STATE

[IT] Relè ostacolo

[EN] Obstruction Relay

[IT] Relè errore

[EN] Error relay

[IT] Ostacolo

[EN] Obstruction
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c) [IT] Errore / [EN] Error

[IT] STATO DEI LED

[EN] LED STATE

[IT] Relè ostacolo

[EN] Obstruction Relay

[IT] Relè errore

[EN] Error relay

[IT] Errore sul CPB

[EN] Error on CPB

         c1) [IT] Errore, incollaggio contatti relè/ [EN] Error, sticking relay contacts

                c1.a) 
                 
  [IT] ingresso chiusura porte APERTO o non collegato

 [EN] door closing input OPEN or not connected

[IT] STATO DEI LED

[EN] LED STATE

[IT] Relè ostacolo

[EN] Obstruction Relay

[IT] Relè errore

[EN] Error relay

[IT] Errore sul CPB

[EN] Error on CPB

              c1.b)      
    
                [IT] ingresso chiusura porte ATTIVO 
                [EN] door closing input CLOSED 

[IT] STATO DEI LED

[EN] LED STATE

[IT] Relè ostacolo

[EN] Obstruction Relay

[IT] Relè errore

[EN] Error relay

[IT] Errore sul CPB

[EN] Error on CPB

[IT] L'ingresso IN1-IN2 deve essere pilotato mediante un contatto pulito. Applicando 

una tensione si può danneggiare l'alimentatore CPB.                                                          

[EN] The IN1-IN2 input must be driven by a dry contact. Applying a voltage the power 

controller will be damaged.
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Vega Srl

Via degli Appennini 11/13
Capparuccia - 63845 Ponzano di Fermo (FM) – Italy

P.Iva 01578140442
Tel. +39 0734. 631941 Interno 1 Fax +39 0734. 636098

Interno assistenza: +39 0734. 275405

www.vegalift.it
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